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Chapter 9

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

שְׁמַע1֣
чуј
H8085

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израиљу
H3478

ה אַתָּ֨
ти

עֹבֵ֤ר
прелазиш

הַיּוֹם֙
данас
H3117

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Јордан
H3383

֙ לָבאֹ
да–уђеш
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
да–заузмеш
H3423

גּוֹיִ֔ם
народе

ים גְּדֹלִ֥
велике

ים וַעֲצֻמִ֖
и–моћне
H6099

ךָּ מִמֶּ֑
од–тебе

ים עָרִ֛
градове

גְּדֹלֹ֥ת
велике

ת וּבְצֻרֹ֖
и–утврђене
H1219

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
до–неба
H8064

Čuj, Izrailju! Ti danas prelaziš preko Jordana da uđeš i naslediš narode veće i jače od sebe, gradove velike i 
ograđene do neba.

ם־2 עַֽ
народ

גָּד֥וֹל
велик

ם וָרָ֖
и–висок

בְּנֵי֣
синове

ים עֲנָקִ֑
Енакове
H6062

ר אֲשֶׁ֨
за–које

ה אַתָּ֤
ти

֙ יָדַעְ֙תָּ
знаш
H3045

ה וְאַתָּ֣
и–ти

עְתָּ שָׁמַ֔
си–чуо
H8085

י מִ֣
ко
H4310

ב יִתְיַצֵּ֔
може–да–стане
H3320

לִפְנֵי֖
пред
H6440

בְּנֵי֥
синовима

עֲנָֽק׃
Енаковим
H6061

Velik i visok narod, sinove Enakove, koje znaš i za koje si slušao:

וְיָדַעְת3ָּ֣
и–знај
H3045

הַיּ֗וֹם
данас
H3117

֩ כִּי
да

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Бог–твој
H0430

הֽוּא־
он
H1931

הָעֹבֵ֤ר
прелази

לְפָנֶי֙ךָ֙
пред–тобом
H6440

אֵשׁ֣
као–огањ
H0784

ה כְלָ֔ אֹֽ
који–прождире
H0398

ה֧וּא
он
H1931

יַשְׁמִידֵ֛ם
ће–их–уништити
H8045

וְה֥וּא
и–он
H1931

יַכְנִיעֵ֖ם
ће–их–покорити
H3665

לְפָנֶי֑ךָ
пред–тобом
H6440

ם וְהֽוֹרַשְׁתָּ֤
и–протераћеш–их
H3423

אַבַדְתָּם֙   וְהַֽ
и–истребићеш–их
H0006

ר מַהֵ֔
брзо

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

ר דִּבֶּ֥
је–рекао
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

ךְ׃ לָֽ
теби

Znaj dakle danas da je Gospod Bog tvoj, koji ide pred tobom, oganj koji spaljuje; On će ih istrebiti i On će ih 
oboriti pred tobom, i izgnaćeš ih i istrebiti brzo, kao što ti je kazao Gospod.

אַל־4
немој
H0408

תֹּאמַר֣
рећи
H0559

בִּלְבָבְךָ֗
у–срцу–свом
H3824

ף בַּהֲדֹ֣
кад–протера
H1920

יְהוָה֩
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֨
Бог–твој
H0430

ם  ׀אֹתָ֥
их
H0853

֮ מִלְּפָנֶיךָ
испред–тебе
H6440

֒ לֵאמֹר
говорећи
H0559

֙ בְּצִדְקָתִי
због–праведности–моје
H6666

הֱבִיאַנִ֣י
увео–ме–је
H0935

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

שֶׁת לָרֶ֖
да–запоседнем
H3423

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֣ץ
земљу
H0776

הַזֹּ֑את
ову
H2063

וּבְרִשְׁעַת֙
него–због–безбожности
H7564

הַגּוֹיִם֣
народа

לֶּה הָאֵ֔
ових
H0428

יְהוָה֖
Господ
H3068

ם מוֹרִישָׁ֥
их–протерује
H3423

מִפָּנֶֽיךָ׃
испред–тебе
H6440

Kad ih Gospod Bog tvoj otera ispred tebe, nemoj da kažeš u srcu svom: Za pravdu moju uvede me Gospod u ovu 
zemlju da je nasledim; jer Gospod tera one narode ispred tebe za nevaljalstvo njihovo!
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א5 ֹ֣ ל
не
H3808

בְצִדְקָתְךָ֗
због–праведности–твоје
H6666

שֶׁר֙ וּבְיֹ֨
и–због–исправности
H3476

לְבָבְ֣ךָ֔
срца–твога
H3824

ה אַתָּ֥
ти

א בָ֖
улазиш
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
да–заузмеш
H3423

אֶת־
—
H0853

אַרְצָם֑
земљу–њихову
H0776

י כִּ֞
него

׀בְּרִשְׁעַת֣ 
због–безбожности
H7564

הַגּוֹיִם֣
народа

לֶּה הָאֵ֗
ових
H0428

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твој
H0430

ם מוֹרִישָׁ֣
их–протерује
H3423

יךָ מִפָּנֶ֔
испред–тебе
H6440

עַן וּלְמַ֜
и–да–би
H4616

ים הָקִ֣
испунио

אֶת־
—
H0853

ר הַדָּבָ֗
реч
H1697

ר אֲשֶׁ֨
коју

ע נִשְׁבַּ֤
се–заклео
H7650

יְהוָה֙
Господ
H3068

יךָ לַאֲבֹתֶ֔
оцима–твојим
H0001

לְאַבְרָהָ֥ם
Аврахаму
H0085

ק לְיִצְחָ֖
Исаку
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
и–Јакову
H3290

Ne ideš za pravdu svoju ni za čistotu srca svog da naslediš tu zemlju; nego za nevaljalstvo tih naroda Gospod Bog 
tvoj otera ih ispred tebe, i da održi reč za koju se zakleo ocima tvojim, Avramu, Isaku i Jakovu.

וְיָדַעְת6ָּ֗
и–знај
H3045

י כִּ֠
да

א ֹ֤ ל
не
H3808

תְךָ֙ בְצִדְקָֽ
због–праведности–твоје
H6666

יְהוָה֣
Господ
H3068

לֹהֶיךָ אֱ֠
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֨
даје
H5414

לְךָ֜
теби

אֶת־
—
H0853

הָאָ֧רֶץ
земљу
H0776

הַטּוֹבָ֛ה
добру

הַזֹּ֖את
ову
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֑
да–је–запоседнеш
H3423

י כִּ֥
јер

עַם־
народ

קְשֵׁה־
тврдоглав
H7186

רֶף עֹ֖
си
H6203

תָּה׃ אָֽ
ти

Znaj, dakle, da ti Gospod Bog tvoj ne daje te dobre zemlje za pravdu tvoju da je naslediš, jer si tvrdovrat narod.

זְכֹר7֙
сети–се
H2142

אַל־
не
H0408

ח תִּשְׁכַּ֔
заборави
H7911

אֵ֧ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
како

הִקְצַ֛פְתָּ
си–разгњевио
H7107

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бога–свога
H0430

ר בַּמִּדְבָּ֑
у–пустињи

לְמִן־
од

הַיּ֞וֹם
дана
H3117

אֲשֶׁר־
кад

׀יָצָא֣תָ 
си–изашао
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земље
H0776

יִם מִצְרַ֗
мисирске
H4714

עַד־
до
H5704

אֲכֶם֙ בֹּֽ
доласка–вашег
H0935

עַד־
до
H5704

הַמָּק֣וֹם
места
H4725

הַזֶּ֔ה
овога
H2088

ים מַמְרִ֥
бунтовни
H4784

ם הֱיִיתֶ֖
сте–били
H1961

עִם־
према

יְהוָֽה׃
Господу
H3068

Pamti i ne zaboravi kako si gnevio Gospoda Boga svog u pustinji; od onog dana kad iziđoste iz zemlje misirske pa 
dokle dođoste na ovo mesto, nepokorni bejaste Gospodu.

ב8 וּבְחֹרֵ֥
и–на–Хориву
H2722

ם הִקְצַפְתֶּ֖
сте–разгњевили
H7107

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
Господа
H3068

וַיִּתְאַנַּ֧ף
и–разљутио–се
H0599

יְהוָה֛
Господ
H3068

בָּכֶ֖ם
на–вас

יד לְהַשְׁמִ֥
да–вас–уништи
H8045

ם׃ אֶתְכֶֽ
вас
H0853

I kod Horiva razgneviste Gospoda, i od gneva htede vas Gospod da istrebi.
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י9 בַּעֲלֹתִ֣
кад–сам–се–попео
H5927

רָה הָהָ֗
на–гору
H2022

חַת לָקַ֜
да–примим
H3947

ת לוּחֹ֤
плоче
H3871

אֲבָנִים֙ הָֽ
камене
H0068

ת לוּחֹ֣
плоче
H3871

ית הַבְּרִ֔
завета
H1285

אֲשֶׁר־
који

ת כָּרַ֥
је–склопио
H3772

יְהוָה֖
Господ
H3068

עִמָּכֶם֑
с–вама

ב וָאֵשֵׁ֣
и–остао–сам
H3427

ר בָּהָ֗
на–гори
H2022

ים אַרְבָּעִ֥
четрдесет
H0705

יוֹם֙
дана
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
и–четрдесет
H0705

יְלָה לַ֔
ноћи
H3915

לֶחֶ֚ם
хлеб
H3899

א ֹ֣ ל
нисам
H3808

לְתִּי אָכַ֔
јео
H0398

יִם וּמַ֖
и–воду
H4325

א ֹ֥ ל
нисам
H3808

יתִי׃ שָׁתִֽ
пио
H8354

Kad iziđoh na goru da primim ploče kamene, ploče zaveta, koji s vama učini Gospod, tada stajah na gori 
četrdeset dana i četrdeset noći hleba ne jedući ni vode pijući.

ן10 וַיִּתֵּ֨
и–дао–ми–је
H5414

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

י אֵלַ֗
мени
H0413

אֶת־
—
H0853

֙ שְׁנֵי
две
H8147

ת לוּחֹ֣
плоче
H3871

ים אֲבָנִ֔ הָֽ
камене
H0068

ים כְּתֻבִ֖
исписане
H3789

ע בְּאֶצְבַּ֣
прстом
H0676

ים אֱלֹהִ֑
Божијим
H0430

ם וַעֲלֵיהֶ֗
и–на–њима

כָל־ כְּֽ
све
H3605

ים הַדְּבָרִ֡
речи
H1697

ר אֲשֶׁ֣
које

דִּבֶּר֩
је–говорио
H1696

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

עִמָּכֶ֥ם
с–вама

בָּהָ֛ר
на–гори
H2022

מִתּ֥וֹךְ
из–средине
H8432

הָאֵ֖שׁ
огња
H0784

בְּי֥וֹם
на–дан
H3117

ל׃ הַקָּהָֽ
збора
H6951

I dade mi Gospod dve ploče kamene, ispisane prstom Gospodnjim, na kojima behu reči sve koje vam izgovori 
Gospod na gori isred ognja na dan zbora vašeg.

י11 וַיְהִ֗
и–било–је
H1961

מִקֵּץ֙
на–крају
H7093

אַרְבָּעִי֣ם
четрдесет
H0705

י֔וֹם
дана
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
и–четрдесет
H0705

לָיְ֑לָה
ноћи
H3915

ן נָתַ֨
дао–је
H5414

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

י אֵלַ֗
мени
H0413

אֶת־
—
H0853

שְׁנֵי֛
две
H8147

ת לֻחֹ֥
плоче
H3871

הָאֲבָנִ֖ים
камене
H0068

לֻח֥וֹת
плоче
H3871

ית׃ הַבְּרִֽ
завета
H1285

Posle četrdeset dana i četrdeset noći dade mi Gospod dve ploče kamene, ploče zavetne.

אמֶר12 וַיֹּ֨
и–рекао–је
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

י אֵלַ֗
мени
H0413

ק֣וּם
устани

רֵ֤ד
сиђи
H3381

מַהֵר֙
брзо

מִזֶּ֔ה
одавде
H2088

כִּ֚י
јер

שִׁחֵת֣
покварио–се
H7843

עַמְּךָ֔
народ–твој

ר אֲשֶׁ֥
који

אתָ הוֹצֵ֖
си–извео
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
из–Мисира
H4714

סָר֣וּ
скренули–су
H5493

ר מַהֵ֗
брзо

מִן־
са

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
пута
H1870

ר אֲשֶׁ֣
који

ם צִוִּיתִ֔
сам–им–заповедио
H6680

עָשׂ֥וּ
направили–су

לָהֶ֖ם
себи

ה׃ מַסֵּכָֽ
ливени–лик

I reče mi Gospod: Ustani, siđi brže odavde; jer se pokvari narod tvoj koji si izveo iz Misira, siđoše brzo s puta koji 
im zapovedih, i načiniše sebi liven lik.

וַיֹּ֥אמֶר13
и–рекао–је
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֵלַי֣
мени
H0413

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

֙ רָאִי֙תִי
видео–сам
H7200

אֶת־
—
H0853

הָעָם֣
народ

הַזֶּ֔ה
овај
H2088

וְהִנֵּ֥ה
и–гле
H2009

עַם־
народ

קְשֵׁה־
тврдоглав
H7186

רֶף עֹ֖
је
H6203

הֽוּא׃
он
H1931
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Još mi reče Gospod govoreći: Pogledah ovaj narod, i eto je narod tvrdog vrata.

הֶ֤רֶף14
пусти–ме
H7503

֙ מִמֶּנִּ֙י
од–њих

ם וְאַשְׁמִידֵ֔
и–уништићу–их
H8045

וְאֶמְחֶה֣
и–избрисаћу

אֶת־
—
H0853

ם שְׁמָ֔
име–њихово
H8034

חַת מִתַּ֖
испод
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
неба
H8064

עֱשֶׂה֙ וְאֶֽ
и–учинићу

אֽוֹתְךָ֔
од–тебе
H0853

לְגוֹי־
народ

עָצ֥וּם
моћан
H6099

ב וָרָ֖
и–бројан

נּוּ׃ מִמֶּֽ
од–њих

Pusti me da ih istrebim i ime njihovo zatrem pod nebom; a od tebe ću učiniti narod jači i veći nego što je ovaj.

פֶן15 וָאֵ֗
и–окренуо–сам–се
H6437

אֵרֵד֙ וָֽ
и–сишао–сам
H3381

מִן־
са

ר הָהָ֔
горе
H2022

וְהָהָ֖ר
а–гора
H2022

בֹּעֵר֣
је–горела

בָּאֵשׁ֑
у–огњу
H0784

֙ וּשְׁנֵי
и–две
H8147

ת לֻחֹ֣
плоче
H3871

ית הַבְּרִ֔
завета
H1285

עַ֖ל
биле–су–на

י שְׁתֵּ֥
двема
H8147

י׃ יָדָֽ
рукама–мојим
H3027

I ja se vratih i siđoh s gore, a gora ognjem goraše, i dve ploče zavetne behu mi u rukama.

רֶא16 וָאֵ֗
и–видео–сам
H7200

וְהִנֵּ֤ה
и–гле
H2009

חֲטָאתֶם֙
сагрешили–сте
H2398

לַיהוָה֣
Господу
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Богу–своме
H0430

עֲשִׂיתֶ֣ם
направили–сте

ם לָכֶ֔
себи

עֵ֖גֶל
теле
H5695

מַסֵּכָה֑
ливено

ם סַרְתֶּ֣
скренули–сте
H5493

ר מַהֵ֔
брзо

מִן־
са

רֶךְ הַדֶּ֕
пута
H1870

אֲשֶׁר־
који

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

ם׃ אֶתְכֶֽ
вама
H0853

I pogledah, a to zgrešiste Gospodu Bogu svom salivši sebi tele, i brzo siđoste s puta koji vam beše zapovedio 
Gospod.

וָאֶתְפֹּש17ׂ֙
и–зграбио–сам
H8610

בִּשְׁנֵי֣
обе
H8147

ת הַלֻּחֹ֔
плоче
H3871

ם אַשְׁלִכֵ֔ וָֽ
и–бацио–сам–их
H7993

מֵעַ֖ל
са

י שְׁתֵּ֣
двеју
H8147

יָדָ֑י
руку–мојих
H3027

ם וָאֲשַׁבְּרֵ֖
и–разбио–сам–их
H7665

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
пред–очима–вашим

Tada uzeh one dve ploče i bacih ih iz ruku svojih, i razbih ih pred vama.

18֩ אֶתְנַפַּל וָֽ
и–пао–сам–ничице
H5307

י לִפְנֵ֨
пред
H6440

יְהוָ֜ה
Господом
H3068

כָּרִאשֹׁנָ֗ה
као–и–први–пут
H7223

ים אַרְבָּעִ֥
четрдесет
H0705

יוֹם֙
дана
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
и–четрдесет
H0705

יְלָה לַ֔
ноћи
H3915

לֶחֶ֚ם
хлеб
H3899

א ֹ֣ ל
нисам
H3808

לְתִּי אָכַ֔
јео
H0398

יִם וּמַ֖
и–воду
H4325

א ֹ֣ ל
нисам
H3808

יתִי שָׁתִ֑
пио
H8354

עַל֤
због

כָּל־
свих
H3605

חַטַּאתְכֶם֙
грехова–ваших

ר אֲשֶׁ֣
којима

ם חֲטָאתֶ֔
сте–сагрешили
H2398

לַעֲשׂ֥וֹת
чинећи

ע הָרַ֛
зло

בְּעֵינֵי֥
у–очима

יְהוָה֖
Господњим
H3068

לְהַכְעִיסֽוֹ׃
да–га–разгњевите
H3707

Potom padoh i ležah pred Gospodom kao pre, četrdeset dana i četrdeset noći, hleba ne jedući ni vode pijući, radi 
svih greha vaših, kojima se ogrešiste učinivši što je zlo pred Gospodom i razgnevivši Ga.
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י19 כִּ֣
јер

רְתִּי יָגֹ֗
плашио–сам–се
H3025

מִפְּנֵי֤
од
H6440

הָאַף֙
гнева
H0639

ה וְהַחֵ֣מָ֔
и–јарости
H2534

ר אֲשֶׁ֨
којима

קָצַ֧ף
се–разгњевио
H7107

יְהוָה֛
Господ
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
на–вас

יד לְהַשְׁמִ֣
да–вас–уништи
H8045

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

וַיִּשְׁמַ֤ע
и–услишио–је
H8085

יְהוָה֙
Господ
H3068

י אֵלַ֔
мене
H0413

גַּ֖ם
и
H1571

עַם בַּפַּ֥
тог
H6471

וא׃ הַהִֽ
пута
H1931

Jer se bojah gneva i jarosti, kojom se beše Gospod razljutio na vas da vas istrebi; i usliši me Gospod i tada.

ן20 וּֽבְאַהֲרֹ֗
и–на–Арона
H0175

הִתְאַנַּ֧ף
разгњевио–се
H0599

יְהוָה֛
Господ
H3068

ד מְאֹ֖
веома
H3966

לְהַשְׁמִיד֑וֹ
да–га–уништи
H8045

ל אֶתְפַּלֵּ֛ וָֽ
и–молио–сам–се
H6419

גַּם־
и
H1571

בְּעַ֥ד
за
H1157

ן אַהֲרֹ֖
Арона
H0175

בָּעֵ֥ת
у–то
H6256

וא     הַהִֽ
време
H1931

Beše se Gospod i na Arona razgnevio veoma da ga htede ubiti; ali se molih tada i za Arona.

אֶת־21 וְֽ
и
H0853

ם חַטַּאתְכֶ֞
грех–ваш

אֲשֶׁר־
који

עֲשִׂיתֶ֣ם
сте–направили

אֶת־
—
H0853

גֶל הָעֵ֗
теле
H5695

֮ לָקַחְתִּי
узео–сам
H3947

ף וָאֶשְׂרֹ֣
и–спалио–сам
H8313

׀אֹת֣וֹ 
га
H0853

בָּאֵשׁ֒
у–ватри
H0784

ת וָאֶכֹּ֨
и–истукао–сам
H3807

אֹת֤וֹ
га
H0853

֙ טָחוֹן
мелећи
H2912

ב הֵיטֵ֔
добро
H3190

עַ֥ד
док
H5704

אֲשֶׁר־
није

ק דַּ֖
био–ситан
H1854

לְעָפָר֑
као–прашина
H6083

אַשְׁלִךְ֙ וָֽ
и–бацио–сам
H7993

אֶת־
—
H0853

עֲפָר֔וֹ
прашину–његову
H6083

אֶל־
у
H0413

הַנַּ֖חַל
поток

ד הַיֹּרֵ֥
који–силази
H3381

מִן־
са

ר׃ הָהָֽ
горе
H2022

I uzeh greh vaš koji učiniste, tele, i sažegoh ga ognjem, i razbih ga i satrh ga u prah, i prosuh prah njegov u 
potok, koji teče s one gore.

וּבְתַבְעֵרָה22֙
и–у–Тавери
H8404

ה וּבְמַסָּ֔
и–у–Маси
H4532

ת  תַּאֲוָה֑וּבְקִבְרֹ֖ הַֽ
и–у–Киврот-Атави
H6914

ים מַקְצִפִ֥
изазивали–сте–гнев
H7107

ם הֱיִיתֶ֖
сте–били
H1961

אֶת־
—
H0853

יְהוָֽה׃
Господњи
H3068

I u Taveri i u Masi i u Kivrot-Atavi gneviste Gospoda.

וּבִשְׁלֹ֨ח23ַ
и–кад–је–слао
H7971

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

ם אֶתְכֶ֗
вас
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֙מִ֙קָּדֵ֤
из–Кадис-Варнее
H6947

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

֙ עֲלוּ
идите
H5927

וּרְשׁ֣וּ
и–заузмите
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

תִּי נָתַ֖
сам–вам–дао
H5414

לָכֶם֑
вама

וַתַּמְר֗וּ
ви–сте–се–побунили
H4784

אֶת־
против
H0853

י פִּ֤
заповести
H6310

יְהוָה֙
Господње
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
Бога–свога
H0430

א ֹ֤ וְל
и–нисте
H3808

אֱמַנְתֶּם֙ הֶֽ
веровали
H0539

ל֔וֹ
у–њега

א ֹ֥ וְל
и–нисте
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
слушали
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
глас–његов

I kad vas posla Gospod u Kadis-Varniju govoreći: Idite i uzmite tu zemlju koju sam vam dao, opet se suprotiste 
reči Gospoda Boga svog, i ne verovaste Mu i ne poslušaste glas Njegov.

ים24 מַמְרִ֥
бунтовни
H4784

ם הֱיִיתֶ֖
сте–били
H1961

עִם־
према

יְהוָה֑
Господу
H3068

מִיּ֖וֹם
од–дана
H3117

י דַּעְתִּ֥
кад–сам–вас–упознао
H3045

ם׃ אֶתְכֶֽ
вас
H0853

Nepokorni bejaste Gospodu od kad vas poznah.
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ל25 אֶתְנַפַּ֞ וָֽ
и–пао–сам–ничице
H5307

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֗ה
Господом
H3068

אֵת֣
—
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
четрдесет
H0705

הַיּ֛וֹם
дана
H3117

וְאֶת־
и
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
четрдесет
H0705

יְלָה הַלַּ֖
ноћи
H3915

ר אֲשֶׁ֣
јер

לְתִּי הִתְנַפָּ֑
сам–се–бацио–ничице
H5307

י־ כִּֽ
јер

אָמַ֥ר
је–рекао
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

יד לְהַשְׁמִ֥
да–ће–уништити
H8045

ם׃ אֶתְכֶֽ
вас
H0853

Zato padoh i ležah pred Gospodom četrdeset dana i četrdeset noći, jer beše rekao Gospod da će vas potrti.

ל26 וָאֶתְפַּלֵּ֣
и–молио–сам–се
H6419

אֶל־
ка
H0413

֮ יְהוָה
Господу
H3068

וָאֹמַר֒
и–рекао–сам
H0559

אֲדֹנָי֣
Господе
H0136

יְהוִ֗ה
Боже
H3069

אַל־
не
H0408

תַּשְׁחֵ֤ת
уништи
H7843

עַמְּךָ֙
народ–свој

וְנַחֲלָתְ֣ךָ֔
и–наследство–своје
H5159

ר אֲשֶׁ֥
који

יתָ פָּדִ֖
си–откупио
H6299

בְּגָדְלֶךָ֑
величанством–својим
H1433

אֲשֶׁר־
које

אתָ הוֹצֵ֥
си–извео
H3318

יִם מִמִּצְרַ֖
из–Мисира
H4714

בְּיָד֥
руком
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
моћном
H2389

I molih se Gospodu i rekoh: Gospode, Gospode! Nemoj potrti narod svoj i nasledstvo svoje, koje si izbavio 
veličanstvom svojim, koje si izveo iz Misira krepkom rukom.

זְכֹר27֙
сети–се
H2142

יךָ לַעֲבָדֶ֔
слугу–својих
H5650

לְאַבְרָהָ֥ם
Аврахама
H0085

ק לְיִצְחָ֖
Исака
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֑
и–Јакова
H3290

אַל־
не
H0408

פֶן תֵּ֗
гледај
H6437

אֶל־
на
H0413

֙ קְשִׁי
тврдоглавост
H7190

הָעָם֣
народа

הַזֶּ֔ה
овога
H2088

וְאֶל־
ни–на
H0413

רִשְׁע֖וֹ
безбожност–његову
H7562

וְאֶל־
ни–на
H0413

חַטָּאתֽוֹ׃
грех–његов

Opomeni se sluga svojih Avrama, Isaka i Jakova, ne gledaj na tvrđu naroda ovog, na nevaljalstvo njegovo i na 
grehe njegove;

פֶּן־28
да–не–кажу
H6435

יאֹמְר֗וּ
они–из
H0559

֮ הָאָרֶץ
земље
H0776

ר אֲשֶׁ֣
из–које

הוֹצֵאתָ֣נוּ
си–нас–извео
H3318

מִשָּׁם֒
одатле
H8033

֙ מִבְּלִי
јер–није–могао
H1097

לֶת יְכֹ֣
био–у–стању
H3201

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ם לַהֲבִיאָ֕
да–их–уведе
H0935

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֖
земљу
H0776

אֲשֶׁר־
коју

ר דִּבֶּ֣
им–је–обећао
H1696

לָהֶם֑
њима

וּמִשִּׂנְאָת֣וֹ
и–из–мржње
H8135

ם אוֹתָ֔
према–њима
H0853

הוֹצִיאָ֖ם
извео–их–је
H3318

ם לַהֲמִתָ֥
да–их–убије
H4191

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
у–пустињи

da ne kažu koji žive u zemlji odakle si nas izveo: Nije ih mogao Gospod uvesti u zemlju koju im obeća, ili mrzeo je 
na njih, zato ih izvede da ih pobije u pustinji.

וְהֵ֥ם29
а–они
H1992

עַמְּךָ֖
су–народ–твој

וְנַחֲלָתֶ֑ךָ
и–наследство–твоје
H5159

ר אֲשֶׁ֤
које

֙ הוֹצֵא֙תָ
си–извео
H3318

בְּכֹחֲךָ֣
снагом–својом

ל הַגָּדֹ֔
великом

זְרֹעֲךָ֖ וּבִֽ
и–мишицом–својом
H2220

הַנְּטוּיָֽה׃
испруженом
H5186

פ
(одељак)

Jer su Tvoj narod i Tvoje nasledstvo, koje si izveo silom svojom velikom i mišicom svojom podignutom.
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